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Abstract

Works of Rudyard Kipling and representation of Indian Culture
& civilization Rudyard Kipling (1865-1936)is one of the most
enthralling authors coming out of the colonial discourse simply
because he was born in India and yet,he was a white man, a
sahib.Much of Kipling,s writing both fiction and non fiction, focus on
India.He lived in India and wrote during the late 19th and early 20th
century at the height of the British Empire. His famous novel Kim
proves certainly to be a prose Odyssey of Hindustan. This novel as
well as his other short stories reflect a panoramic celebration of India
having a fascinating array of native characters.

This article traces the reflections of Indian social and cultural
environment in the works of Kipling especially in Kim and other short

stories.
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Mother of cities to me
for I was born in her gate

between the Palms and the sea
where the world steamers wait. (1)
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A fair land... a most beautiful land in this of Hind... and the land
of the five rivers is fairer than all. (2)
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Kim as a major contribution to this orientalized India or

imagination, as it is also to what historians have come to call
invention of tradition. (3)
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The Novel, embodies a panoramic celebration of Indian,
presenting as it is does, a magnificent picture of its landscapes, both

urban and rural, and a fascinating array of Native characters who for
the most part, are warm, generous and tolerant. (4)
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Kim is the finest novel in the English language with an Indian
theme. (5)
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The Novel embodies a panoramic celebration of Ir;dia,
presenting as it does, a magnificient picture of its landscapes, both

urban and rural, and a fascinating array of native characters who, for
the most part, are warm, generous and tolerant. (6)
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He knew the wonderful walled city of Lahore from the in glove
with men who led lives stranger than anything Haroon al Rashid
dreamed of, and he lived a life wild as that of the Arabian Night, but

missionaries and Secretaries of charitable societies could not see the
beauty of it. (7)
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..... the water-carrier, sluicing water, on the dry read from his
goat.... skim bag. (8)
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Ohe, bhisti! he called to the water-carrier, sluicing the crotons by
the Museum. (9)
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He stopped; for there shuffled round the corner, from the roaring

Motee Bazaar.... students of the Punjab University who copy English
customs. (10)
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O, children what is that big house? he said in a very fair Urdu;
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The Ajaib-Gher, The wonder house! Kim gave him no title- such as
Lala or Mian, He could not divince the mane's creed. (11)

0L s v@//)"a L:lﬁup/lz KLM.,/A,L)’/?/LQ/&WJ’J?UQ{.
(U B pors 2 (h) ey I sl o S5 b PO rli
ook
And he is a stranger and a but-parast (Idolator), said Abdullah,
the Muhammadan. (12)
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It is all illusion Ay, Maya, illusion. (13)
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He trotted off to the open shop of a kunjri, a low-caste

vegetable-seller ----- down the Motee Bazar. She knew Kim of old.
'Oho, hast thou turned yogi with thy begging-bowl? (14)
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No, said Kim thy man is rather yagi. (bad tempered) than yogi (a
holy man). (15)
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It is my new chela (disciple) that is gone away from me, and |
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know not where he is? (16)
di/d@)}@)}d/)"a&d/ﬁw&f&lb‘ﬁu"aL»J/f"Ku@MK/f
A Ll E ol Lt B oy LS e o6 Ubsin - FFF U (2 20)
Zé/qﬁkﬂb’»dﬁ/ﬂ(w&) U“'Kuﬁ u;”’}’;gfgzb-'/ﬁ g/j.‘a 8}7(}'@;«!{
e et (U 3 ) s (G 517 6 L ey
St P tee ot it S Z T s B U S se ot s
St s e Lo K & e Jird Lol 1l
e B bl e I 12 S G s S ke
What river he ye by Benaras, we have Gunga..... (17)
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That is Gunga. Who bathes in her is made clean and goes to the

Gods. Thrice have I made pilgrimage to Gunga.' He looked round
proudly. (18)
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There is Gunga - and Gunga alone - who washes away sin.' ran
the murmur round the carriage. (19)
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Hear: for I speak of Him now! O people of Hind, listen; He
began in Urdu the tale of the Lord Buddha, but, borne by his own
thoughts, slid into Tibetan and long-droned texts from a Chinese book
of the Buddha's life. The gentle, tolerant folk looked on reverently. All
India is full of holy men stammering gospels in strange tongues;
shaken and consumed in the fires of their own zeal; dreamers,
babblers, and visionaries: as it has been from the beginning and will
continue to the end. (20)

TS 3B S e Sutrind £k L 53 Ul
S e s Suss cfm,‘_,/‘m,éf.,g,f,[‘a Sus o U4 f
AR UE el P Tz WL il vl
2 WS EL LI L S S8 P A b e L Fe 6031800

A I Bos 2 F et L Pe Sl e for
FL Ll olonl oo bl Uspl U< i
ALKt st e LIS LA I WIS L i
"Lz Ll L Pirzai Kotel"(oip G AL et Sl etk
SF i 3 b e i S by U1 B B VE2 BT LUl
B hepre LIPS Bt AU
Um!' said the soldier of the Ludhiana Sikhs. 'There was a
Mohammedan regiment lay next to us at the Pirzai Kotal, and a priest

of theirs - he was, as I remember, a naik - when the fit waon him,
spake prophecies. (21)
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It is all illusion. Ay, maya, illusion. (22)
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The last of the Great Ones," said the Sikh with authority, 'was
Sikander Julkarn [Alexander the Great]. He paved the streets of

Jullundur and built a great tank near Umballa. That pavement holds to
this day; and the tank is there also. (24)
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Om mane pudme hum! Om mane Padme hum! (25)
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Three koss [six miles] to the westward runs the great road to
Calcutta. (it was the Grand Trunk Road he meant). (26)
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And truly the Grand Trunk Road is a wonderful spectacle. It runs
straight, bearing without crowding India's traffic for fifteen hundred
miles - such a river of life as no where else exists in the world. (27)
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See, Holy One - the Great Road which is the backbone of all
Hind. (28)
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There was a drowsy buzz of small life in hot sunshine, a cooing
of doves, and a sleepy drone of well-wheels across the fields. Slowly
and impressively the lama began. At the end of ten minutes the old
soldier slid from his pony, to hear better as he said, and sat with the
reins round his wrist. The lama's voice faltered, the periods
lengthened. Kim was busy watching a grey squirrel. When the little
scolding bunch of fur, close pressed to the branch, disappeared,
preacher and audience were fast asleep, the old officer's strong-cut
head pillowed on his arm, the lama's thrown back against the tree-bole,
where it showed like yellow ivory. A naked child toddled up, stared,
and, moved by some quick impulse of reverence, made a solemn little

obeisance before the lama - only the child was so short and fat that it
toppled over sideways, and Kim laughed at the sprawling, chubby
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legs. The child, scared and indignant, yelled aloud. (29)
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This is a handful of cardamomes,
This is a lump of ghee,

This is millet and chillies and rice,
A supper for thee and me! (30)
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"Hindus pray to the Holy Cow." (31)
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'"Then in God's name take blue for red,' said Mahbub, alluding to
the Hindu colour of Kim's disreputable turban. (32)
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Mahbub's lips twitched under his well-pruned Mohammedan
moustache.(33)
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Vegetable-seller Kunjri $ f(
A holy man Yogi gf;j
Bad tempered Yagi J L
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Kipling's Indian impressions divide themselves into three groups,
one of which, I think, very much outshines the other. First to be
mentioned are the tales of native life, curious glimples of custom and
superstitions, dusry matters not beholden of the many, for which the
author has a remarkable flair. (34)
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Plain Tales from the Hills (1888)

We Willie Winkie (1888)

Soldiers Three (1888)

Life's Handicap (1891)

Many Inventions (1893)

The Jungle Book (1895)

The Second Jungle Book (1895)

In Black and White (1897)

The Day's Work (1898)

Phantom Rickshaw (1898)

Stalky and Company (1899)

Just so Stories (1902)

Traffics and Discoveries (1904)

Puck of Pook's Hill (1906)

The Eyes of Asia (1919)
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It is the abnormal and mysterious element in our life that Kipling
constantly emphasizes. (35)

Sk L oanng NIl v@ff+ufdgf/6¢¢atu’4ukdg
esisne Y EIL 1 2 A N Z P UL sty
UL B e s S e (Pl e e
u»f:ulff%fru'ﬂ’"b 1Oy ﬁ‘a O[22y Ch?”zgta@u:f;{um‘awﬂuﬁ
U I Ul 5 o B U Al TP S il f
~t s Sz s rliad

2 GUURYUME S I T b A b AL Uklfodi
< brg Ll e Ul gt ule S e e GV TS B Stain S
G st lor?l Usite s e U Al J1 I s ot RS
-‘a.t,laf/rz’/ Ku;gf“

sl e (st F Kuﬁw/J.@ff9 b e b L UE
e JTEE R I SO s fS NS S o P
e Pl S bboiflo e Qb St g F A G £ 61031
S Horby €35 o b S WU AL B s s S o
S S Fobst e i P G L B b S UF Uy JEL
Sdssi L A&dem&f VL S SIS s A U e
e IS T0 8L Ao Su e YU S eSS E
e QS e in g s S #7820 S e tn oLy
e 6Kl S B UG



hP4

(f{vu(o/ébfd“,@%(u Crangsle L?é?u(.,@/}/p‘/

(M
@)
©)
4)

©)

(6)

™)

®)

©)

(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)
(18)
(19)
(20)
2n
(22)
(23)

= b Jly
Rudyard Kipling, Poems, The World's Poetry Achive, 2004, p: 149
Rudyard Kipling, Kim, Puffin Classics, 1987, p:195
"Edward Saed, Culture and Imperialism, p:196
Ian Makean Kipling, Kim, Rudyard Kipling title page, quoted by Medrea
Nicoleta in India as a Social Historic Metaphor, Romania, p:373
Nirad C. Chaudhari, The finest story about India in English, in John Gross,
The Age of Kipling, Newyork, 1972, p:29
Said, Edward, Introduction, in Kim, by Rudyard Kipling, Penguine
Classics, 2000, p:
Kim, p:9
Kim, p:10
Kim, p:25
Kim. p:25
Kim, p:12
Kim, p:14
Kim, p:18
Kim, p:23
Kim, p:23
Kim, p:26
Kim, p:47
Kim. p:47
Kim, p:48
Kim, p:48
Kim, p:48
Kim, p:18
Daine Collinson, Fifty Eastern Thinkers, Key books, Newyork, 2002, p:170



st -Gl il A

(24)
(25)
(26)
@7)
(28)
(29)
(30)
3D
(32)
(33)
(34)

(33)

Kim, p:49

Kim, p:48

Kim, p:64

Kim, p:79-80

Kim, p:79

Kim, p:77

Kim, p:78

Kim, p:114

Kim, p:176

Kim, p:177

Henry James, Introduction to Mine Own People, Manhattan Press,
Newyork, p:165

Bhupal Singh, A Survey of Anglo-Indian Fiction: Oxford University Press,
London, 1934, p:72



